
مَنْ أكَلََ طعََامًا فَقَالَ: الحَمْدُ للِهِ الذِي أطَعَْمَنيِ هَذاَ وَرَزَقَنيِهِ مِنْ
ةٍ، غُفِرَ لهَُ مَا تقََدمَ مِنْ ذنَبْهِِ». "وک چې ي وَلاَ قُوغَيرِْ حَوْلٍ مِن
خواړه وخوري او ووايي: (الحَمْدُ للِهِ الذِي أطَعَْمَنيِ هَذاَ وَرَزَقَنيِهِ
مِنْ غَيرِْ حَوْلٍ مِني وَلاَ قُوةٍ). هغه الله لره ستاینه ده چې ماته
یې دا خواړه راکل پرته له دې چې کوم حرکت، حیله او یا
واک ولرم، نو ول مخکني ناهونه به یې وبخل شي

له سهل بن معاذ بن انس رضي الله عنه خه روایت دی وایې چې رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي:
ي ولاََ قوُةٍ، غفُِرَ لهَُ مَا تقََدمَ مِنْ ذيِ أطَعْمََنيِ هذَاَ ورََزَقنَيِهِ مِنْ غيَرِْ حَولٍْ مِن هِ ال «مَنْ أكَلََ طعَاَمًا فقََالَ: الحَمْدُ للِ

ي ولاََ قوُةٍ). ذيِ أطَعْمََنيِ هذَاَ ورََزَقنَيِهِ مِنْ غيَرِْ حَولٍْ مِن هِ ال ذنَبْهِِ». "وک چې خواړه وخوري او ووايي: (الحَمْدُ للِ
هغه الله لره ستاینه ده چې ماته یې دا خواړه راکل پرته له دې چې کوم حرکت، حیله او یا واک ولرم، نو

."ول مخکني ناهونه به یې وبخل شي
[حسن]

رسول الله صلی الله علیه وسلم ینار کوي چې وک کوم خواړه وخوري نو د الله شکر دې ادا کي، که چې زه د
الله تعالی له مرستې پرته د ډوډۍ راوړلو یا خوړلو توان نه لرم. بیا رسول الله صلی الله علیه وسلم زیری ورک چې
.چا دا (دعا) وویله نو هغه د الله تعالی د بخنې وړ دی، چې ول مخکني واړه ناهونه ورته وبخي
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